До №2436а від 24.07.2015р.,

внесеного народним депутатом України
М.Княжицьким

В И С Н О В О К

на проект Закону України «Про внесення змін до Закону України «Про кінематографію» щодо визначення країни-виробника фільму»
(реєстр. № 2436а від 24.07.2015 р.)

У проекті Закону пропонується шляхом внесення змін до Закону України «Про кінематографію» запровадити механізм визначення національної належності фільму, запозичивши базові оцінні елементи з Європейської конвенції про спільне кінематографічне виробництво.

Як зазначено у Пояснювальній записці до законопроекту «такі норми зможуть стати додатковим стимулом для розширення участі українських суб’єктів кінематографії у проектах ко-продукції з європейськими виробниками, та забезпечення проведення зйомок фільмів та робіт монтажно-тонувального періоду саме на території України».
Головне науково-експертне управління, розглянувши поданий проект Закону, висловлює щодо нього такі міркування.

Викликає сумнів запропонований поділ в статті 12-1 ігрових фільмів на «європейські», «українські» та «держави-агресора». Звертаємо увагу, що за такої редакції законодавчо ігнорується унормування питань, пов’язаних із рештою світової кінопродукції.

На нашу думку, пропозиція унормувати кваліфікацію фільму виробленим державою агресором в основному тексті закону не узгоджується з природою закону, як постійно діючого нормативно-правового акту. Відповідно до загальних правил законодавчої техніки норми тимчасового характеру включаються до прикінцевих положень. При цьому, в законопроекті не врегульовується питання визначення належності неігрових та анімаційних фільмів.
Положенням частини четвертої статті 12-1 щодо надання статусу українського фільму відповідним центральним органом виконавчої влади «враховуючи вимоги сценарію», на думку Управління, бракує юридичної визначеності, що, в свою чергу, може ускладнити подальше правозастосування.

Зауважимо, що питання оновлення національної кінематографічної інфраструктури та забезпечення проведення відповідних робіт на території України, про які йдеться у Пояснювальній записці до законопроекту, мали б вирішуватись комплексно, зокрема, шляхом стимулювання національного аудіовізуального продукту в цілому. В цьому контексті доцільним виглядає внесення змін до Закону України «Про телебачення і радіомовлення». При цьому доречно було б зосередити увагу на підході до визначення «європейського твору», яке міститься в статті 6 Директиви Ради Європи 89/552/ЄС щодо координації відповідних положень, встановлених законодавчо, регуляторно або адміністративно країнами-учасниками (Європейської Конвенції про трансграничне телебачення) в сфері здійснення телевізійного мовлення (в редакції Директиви 97/36/ЄС Європейського Парламенту та Ради від 19 червня 1997 р.).

Узагальнюючий висновок: за результатами розгляду в першому читанні поданий законопроект може бути прийнятий за основу з урахуванням висловлених зауважень та пропозицій.
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